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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 679/79
of 2 April 1979

fixing the basic price and the buying-in price for cauliflowers for the period 1
May to 30 June 1979 and for tomatoes, peaches and lemons for the period 1 to 30
June 1979

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 43
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 325/79 (%), and in
particular Article 16 (1) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (%),

Whereas, pursuant to Article 16 (1) of Regulation
(EEC) No 1035/72, a basic price and a buying-in price
are to be fixed for each marketing year for each of the
products listed in Annex II to the said Regulation ;
whereas the products harvested in a given production
year are marketed :

— as regards cauliflowers, from May to April of the
following year,

— as regards tomatoes, from January to December,

— as regards peaches, from May to October,

— as regards lemons, from June to May of the
following year;

Whereas, in order to ensure continuity in the prices of
the said products, it is accordingly necessary to fix the
basic prices and the buying-in prices for cauliflowers
for May and June 1979 and for tomatoes, peaches and
lemons for June 1979,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

For the period 1 May to 30 June 1979, the basic

prices and the buying-in prices for cauliflowers, toma-
toes, peaches and lemons, the periods during which
they shall apply, and the standard qualities to which
they relate shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Luxembourg, 2 April 1979.

(1) OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.

(2) O] No L 45, 22. 2. 1979, p. 1.

(*) Opinion delivered on 15 March 1979 (not yet published
in the Official Journal).

For the Council
The President
J. FRANCOIS-PONCET
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ANNEX
BASIC PRICES AND BUYING-IN PRICES |
CAULIFLOWERS
For the period 1 May to 30 June 1979
Basic price Buying-in price
(ua 100 kg net) (ua/100 kg net)
May 12:01 525
June 1474 640

These prices relate to the following packed products :

— cauliflowers ‘with leaves’ of Quality Class I, for the month of May,

— “trimmed’ cauliflowers of Quality Class 1, for the month of June.

TOMATOES

For the period 1 to 30 June 1979

Buasic price Buying-in price
(ua /100 kg net) (ua./100 kg net)
June
— first 10 days — —
— second 10 days 19-25 801
— third 10 days 1715 7-38

These prices relate to packed ‘round’

and ‘ribbed’ tomatoes of Quality Class I, size 57 to 67 mm.

PEACHES

(excluding nectarins)

For the period 1 to 30 June 1979

Basic price
(wa a0 kg net)

Buving-in price
(1 100 kg net)

June

28-33

17-25

These prices relate to packed peaches of the Fior di Maggio (May Flower) variety, Quality Class I, size

Sl to 61 mm.
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LEMONS

For the period 1 to 30 June 1979

Basic price
(w100 kg net)

Buying-in price
(U /100 kg ner)

June 27-64

16-64

These prices relate to packed lemons of Quality Class I, size 53 to 62 mm.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 680/79
of 5 April 1979

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (?), and in particular
Article 13(5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 2724/78 (*) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2724/78 to today’s

offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 6 April
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 April 1979.

oL 281, 1. 11. 1975, p. 1.
o L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
o L 329,24 11. 1978, p. 1.

00
S
ZZ2Z

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 5 April 1979 fixing the import levies on cereals and on

wheat or rye flour, groats and meal

(trud tanne)

CCT
heading
No

Description

Levies

1001 A
1001 B
10.02
10.03
10.04
1005 B

10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D
11.01 A
1101 B
11.02Ala)
11.02A1b)

Common wheat, and meslin
Durum wheat

Rye

Barley

Oats

Maize, other than hybrid maize for
sowing

Buckwheat

Millet

Grain sorghum

Canary seed ; other cereals
Wheat or meslin flour

Rye flour

Durum wheat groats and meal
Common wheat groats and meal

88-19
132:68 (1) ()
89-86 (¢)
9186
8794

7929 () ()

197

8125 (%)
8677 (*)

0 ()
135-39
13772
21676
144-80

(") Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-50 u.a/tonne.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments the levy is reduced by 6 ua/tonne as provided for in Regulation (EEC) No 706/76.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-50 uva/tonne.

(*) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the fevy is reduced by S0 %.

(*) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 0-50 va./tonne.

(®) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly trom that
country to the Community s laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.




No L 86/6

Official Journal of the European Communities

6. 4. 79

COMMISSION REGULATION (EEC) No 681/79
of 5 April 1979

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (?), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2725/78 (*) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in

force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall
be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 6 April
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 April 1979.

1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
) O] No L 329, 24. 11. 1978, p. 4.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 5 April 1979 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(1.a./tonne)
eCT ) Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No 4 S 6 7
1001 A Common wheat, and meslin 0 362 362 472
1001 B Durum wheat 0 1-23 1-23 1-81
10.02 Rye 0 0-31 0-31 0
10.03 Barley 0 0-18 0-18 0-18
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0-55
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0. 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0 507 507 661
B. Malt
(1d/tonne)
CCT ) Current Ist period 2nd period ird period 4th period
heading Description
No 4 s 6 7 8
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 644 6-44 8-40 8-40
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other ]
than in the form of flour 0 481 4-81 628 6-28
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0-32 0-32 0-32 0-32
11.07 AII (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0-24 0-24 0-24 0-24
11.07 B Roasted malt 0 0-28 0-28 0-28 0-28
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 682/79
of 5§ April 1979

fixing minimum levies on the importation of olive oil and levies on the importa-
tion of other olive oil sector products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (), as last amended by Regulation (EEC) No
590/79 (3), and in particular Article 16 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2749/78 of 23 November 1978 on trade in oils and
fats between the Community and Greece (*), and in
particular Article S (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (*), as amended by Regulation (EEC)
No 2761/78 (%), and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1521/76.0f 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (8), as last amended by Regulation
(EEC) No 2761/78, and in particular Article S thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia (’), as amended by Regulation (EEC)
No 2761/78, and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in
Turkey (])), as amended by Regulation (EEC) No
2766/78 (°), and in particular Article 10 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules
for the importation of olive oil from Lebanon ('°),

(Y OJ Ne 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(9) See page 1 of this Official Journal
¢) OJ No L 331, 28. 11. 1978, p. I.
() OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24.
(5) O] No L 332, 29. 11. 1978, p. 13.
(¢) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43.
() OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9.

(%) O] No L 142, 9. 6. 1977, p. 10.

(°) OJ No L 332, 29. 11. 1977, p. 26.
(10

Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28
December 1978 (') the Commission decided to use
the tendering procedure to fix levies on olive oil;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751/78 of
23 November 1978 laying down general rules for
fixing the import levy on olive oil by tender (!2) speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each
of the products concerned on the basis of the situa-
tion on the world or Greek markets and the Commu-
nity market and of the levy rates indicated by
tenderers ;

Whereas in the collection of the levy account should
be taken of the provisions in the Agreements between
the Community and certain third countries ; whereas
in particular the levy applicable for those countries
must be fixed taking as a basis for calculation the levy
to be collected on imports from the other third coun-
tries ;

Whereas application of the rules recalled above to the
levy rates indicated by tenderers on 2 and 3 April
1979 leads to the minimum levies being fixed as indi-
cated in Annex [ to this Regulation ;

Whereas the import levy on olives falling within
subheadings 07.01 N II and 07.03 A II of the
Common Customs Tariff and on products falling
within subheadings 15.17 B I and 23.04-A II of the
Common Customs Tariff must be calculated from the
minimum levy applicable on the olive oil contained
in these products ; whereas, however, the levy charged
for olive oil may not be less than an amount equal to
8 % of the value of the imported product, such
amount to be fixed at a standard rate ; whereas applica-
tion of these provisions leads to the levies being fixed
as indicated in Annex II to this Regulation,

(*'y OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60.
(1) O] No L 331, 28. 11. 1978, p. 6.
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HAS ADOPTED THIS REGULATION : Article 2

The levies applicable on imports of other olive oil
sector products are fixed in Annex II

Article 3

The minimum levies on olive oil imports are fixed in This Regulation shall enter into force on 6 April
Annex L ’ | 1979. :

Article 1

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 5 April 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX 1

Minimum import levies on olive oil

. 100 hy)p

CCT heading No Greece Non-member countries

1507 A 1 a) 7400 (') 32:00 (1)
1507 A 1 b) 600 (1) 29:00 (1)
1507 Al c) 10-00 (1) 3400 (1)
1507 A II a) 10-00 3500 (2)
1507 A Il b) 2100 57:00 ()

(") For imports of oil talling within this tantt subheading and produced entirely i one ot the countries histed below and transported
dircctly from any ot those countries 1o the Community, the levy o be collected iy reduced by
() Greeve, Span and Lebanon : 0-50 wa/100 kg .
(by Turkey : 1850 w7100 kg provided that the operator turnishes proot ot having paid the export tax apphied by that country ;
however, the repayment may not exceed the amount ot the tax i toree
(¢) Algeria, Morocco, Tunista: 20-50 wa /100 kg provided that the operator turnishes proot of having paid the export tax applicd by
those countries ;. however, the repayment may not exceed the amount ot the tax an force.
() For imports ot oil talling within this tantt subheading
(@) produced entirely - Algenia, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those countries to the Community, the
levy 1o be collected 1y reduced by 320 va /100 kg,
(by produced entirely in Turkey and transported directly trom that country to the Community, the levy to be collected is reduced by
256 wa /100 kg
() For imports ot oil talling within this tantt subhcading :
(a) produced enurely in Algeria, Moroceo or Tunisia and transported directly trom any of those countnies to the Community, the
fevy 1o be collected s reduced by 6 ua/ 100 kg
(h) produced entirely i Turkey and transported directly trom that country to the Community, the levy to be collected is reduced by

480 La 100 kg

ANNEX 11

Import levies on other olive oil sector products

(1007100 ky)

CCT heading No Greeee Non-member countries

07.01 N 1I 1-70 638
07.03 A 1l 170 638
1517 B 1 a) 300 14-50
1517 B 1 b) 4-80 23-20
2304 A Il 0-80 272
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 683/79
of 5 April 1979

fixing the export refunds on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (?), and in particular the
fourth subparagraph of Article 16 (2) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/7§
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of those Regulations and prices for those
products within the Community may be covered by
an export refund;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds(®),
provides that when refunds are being fixed account
must be taken of the existing situation and the future
trend with regard to prices and availabilities of cereals
on the Community market on the one hand and
prices for cereals and cereal products on the world
market on the other; whereas the same Article
provides that it is also important to ensure equili-
brium and the natural development of prices and
trade on cereal markets and, furthermore, to take into
account the economic aspect of the proposed exports,
and the need to avoid disturbances on the Commu-
nity market ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (¢), as
last amended by Regulation (EEC) No 2245/78 (%),
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on these products is being calcu-
lated ;

(') OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1

(2) O] No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() O] No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
(*) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.
(5) O] No L 273, 29. 9. 1978. p. 1.

Whereas it follows from applying these detailed rules
to the present situation on the market in products
processed from cereals and rice that the export refund
should be fixed at an amount which will cover the
difference between Community prices and world
market prices ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the refund for certain products according
to destination ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on malt listed in Article 1 (d) of
Regulation (EEC) No 2727/75 subject to Regulation
(EEC) No 2744/75 shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 6 April
1979.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 5 April 1979.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of § April 1979 fixing the export refunds on malt

(1. / tonne)

CCT heading No Refund

1107 A I b)

8379
11.07 A 11 b)

10584
1107 B 12335
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 684/79

of 5 April 1979

amending Regulation (EEC) No 950/68 on the Common Customs Tariff as
regards the nomenclature of hybrid maize intended for sowing

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2358/71 of 26 October 1971 on the common organiza-
tion of the market in seeds ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 234/79 (?), and in particular
Article 6 (5) thereof,

Whereas the implementation of Article 6 of Regula-
tion (EEC) No 2358/71 involves the fixing of different
countervailing charges on tmport of the various types
of hybrid maize intended for sowing ; whereas each of
these types must therefore be described separately in
the nomenclature of the Common Customs Tariff in
order that the charges may be correctly applied ;

Whereas, pursuant to Article 8a of Regulation (EEC)
No 2358/71, the tariff nomenclature resulting from

the application of that Regulation is sct out in the
Common Customs Tarift annexed to Council Regula-
tion (EEC) No 950/68 of 28 Junc 1968 (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 2800/78 (%) ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Sceds, ‘

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Common Customs Tariff annexed to Regulation
(EEC) No 950/68 1s amended as follows :

The entry in respect of subheading 1005 A s
amended to read as follows :

Rate ot duty
Ht‘ri:}::”}l Description A““”;/‘(’\"“’“»‘ Conventional
or levy o
(L
[ 2 3 4
10.05 Maize :
A. Hybrids for sowing (a):
. Double hybrids and top cross hybnds ......... exemption 4
(b)
II. Three cross hybnds ..o oo oo exemption 4
(b)
HI. Simple hybrids ... oo exemption 4
(b)
IV. Others ... exemption 4
(b)

(a) (Retention of the existing note).

(b) In addition to the customs duty, the application of a countervailing charge 1s provided for under certain conditions.

() OJ No L 246, 5. 11. 1971, p. 1.
(2) O] No L 34, 9. 2. 1979, p. 2.

() OJ No L 172, 27. 7. 1968, p. 1.
(*) OJ No L 335, 1. 12. 1978, p. 1.
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Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 May 1979,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, S April 1979.
For the Commission
Finn- GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 685/79
of 5 April 1979

amending Regulation (EEC) No 3083/73 on the communication of the informa-
tion necessary for implementing Regulation (EEC) No 2358/71 on the common
’ organization of the market in seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2358/71 of 26 October 1971 on the common organiza-
tion of the market in seeds ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 234/79 (%), and in particular
Article 9 thereof,

Whereas experience has shown that certain of the
information required under Commission Regulation
(EEC) No 3083/73 (%), and the dates fixed therein for
its communication were out of line with the reality of
the market in seeds ; whereas, therefore, the relevant

provisions should be adjusted ; whereas that Regula-
tion should also cover the information to be supplied
in connection with the registration of contracts under
Commission Regulation (EEC) No 2514/78 (%) ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Seeds,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Sole Article

The Annex to Regulation (EEC) No 3083/73 is
replaced by the Annex to this Regulation.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 April 1979.

(") OJ No L 246, S. 11,1971, p. 1.
() OT No L 34, 9. 2. 1979, p. 2.
() O No L 314, IS, 11. 1973, p. 20,

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

(*) OJ No L 301, 28 10. 1978, p. 10.
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Ve 1 1\"1\'[4’-.\’

Date by which aintormation must be supplied

Nature ot intormanon
(by species and group ot varicty)

No .
Calendar yvear

tolfowing hanest

Calendar year

Year ot hanvest
preceding hanvest

I | Estimation of planted arca under contract

(in ha) I December (1)

ro

L July (%)

Total arca entered for certification (in ha)

3 | Forecast of internal consumption (in 100
kg) () (")

4 | Total arca accepted for certitication (in ha)

15 November
15 November

S | Estimated harvest (in 100 kg) (°) (%) IS November

6 | Total quantities harvested (in 100 kg) (%) (%) I October

7 | Net selling price recetved by breeder (100
kg) () () () 1
8 | Total trade (in

year () () () (%)

9 | Stocks held by wholesalers  at
marketing year (in 100 kg) (*) (')

October

100 kg) for marketing
I October

end  of
I October

10 | Information on imports of hybrid maize

) S The 10th of cach month
from third countrics (V)

30 days after expiry of the time limit fixed in
the Annex to that Regulation

I't | Intormation required under Article 6 of
Regulation (EEC) No 2514/78

(') Marketing vear as speaticd o Artidde 2 of Regulanon (EEC) No 2388/71 (O] No [ 246, S0 11

(") In the case ot annual speaes sown i spring, the date shalt be 1 July ot the year ot harvest.
() In the case ot speaies ot seed hanvested on the second mowing the relevant date 1s 1 September ot the year ot harvest.
(') These data apply only to basic seed and certified seed

() For speaes which may be marketed within the Community, as “commercal’ seed, data shall be given separately i respect ot

(1) basic seed and certfied seed
(i) commercial seed.

() Costs ot preparation tor marketing, certthication and transport charges, VAT and sums received in respect of aid ore not indduded in

this price.

() [mports trom thied countries shall be broken down by country ot ongin and imports trom Member States shalt be broken down by

Moember State ot consignment

Export ~shall be broken down by country ot destination or, as regards intra-Commumity trade, by Member State ot destination,

1971 p. b

(%) Figures tor quantities to relate to seed satistving “certification requirements’; or items 6, 8 and 9, the requirements applicd may be

those relating to acceptance tor certihication.

(") In respect of cach calendar month, imports trom third countries broken down by country ot ongin and subdivided as follows

I Double hvbrids and top-cross hybrids
(a) under growing contract :
(1) packed tor direct sale,
(2) other

(b) other,

[T, Three-cross hybrids
{a) under growing contract ©
(1) packed tor direet sale,
(2) other,

by other,

HID Single hybrids -
(4) under growing contract
(1) packed tor direct sale,
(2) other
(hy other
The particulars o be communicated shall indicate tor cach atem

— quantities and trec-at-trontier pricess 100 kg




6. 4. 79

Official Journal of the European Communities

No L 86/17

COMMISSION REGULATION (EEC) No 686/79
of 5§ April 1979

amending Regulation (EEC) No 2948/78 introducing private storage aid for Peco-
rino Romano cheese

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (2), and in
particular Article 9 (3) thereof,

Whereas Article 3 (1) of Commission Regulation
(EEC) No 2948/78 (3) provides that aid shall be
granted for cheese put into storage during the period
1 January to 31 March 1979 and Article 3 (3) of that
Regulation provides that storage shall be terminated
before 1 August 1979 ; whereas the development of
the market situation for Pecorino Romano cheese, in
particular difficulties of disposal, makes it necessary to
prolong seasonal storage ;

Whereas the measures proveded for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Article 3 of Regulation (EEC) No 2948/78 :

— the date ‘31 March 1979° in paragraph 1 is
replaced by ‘31 May 1979’,

— the date ‘1 August 1979 in paragraph 3 is replaced
by ‘1 October 1979’.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply with effect from 1 April 1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 April 1979.

(') OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
(2) OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
() OJ No L 351, 15. 12. 1978, p. 24.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 687/79
of 5 April 1979

laying down protective measures in respect of imports of dessert apples from
countries in the southern hemisphere originating in Chile

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having rtegard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 325/79 (?), and in
particular Article 29 (2) thereof,

Whereas, according to the information at present avail-
able, production of apples in the Community in the
current marketing year has reached approximately
6 661 000 tonnes; whereas this is about 1 500 000
tonnes more than in 1977/78 and approximately the
same as in 1976/77 ; whereas the stocks still available
are substantially higher than those at the same period
in the two previous years; whereas they are very
similar to those available at the same period in
1975/76, when 830 000 tonnes had to be withdrawn
from the market; whereas it will probably not be
possible to dispose of these stocks in the normal way
before the end of the marketing year and large quanti-
ties may have to be withdrawn from the market, since
for technical reasons storage cannot be prolonged
beyond a certain point;

Whereas in several Member States producer prices are
at a particularly low level in relation to the basic
price ; whereas in all the Member States these prices
are much lower than those recorded during the same
period in the previous marketing year and are also,
except in Italy, lower than those recorded during the
same period in 1976/77

Whereas substantial imports of apples have generally
been recorded from March to August each vyear;
whereas these consist mainly of freshly-harvested fruit
from countries in the southern hemisphere ; whereas
the two categories of product are nevertheless largely
“interchangeable ; whereas imports from these non-
member countries could accordingly cause a further
drop in prices and, in all probability, lead to an
increase in the quantities to be withdrawn from the
market ; whereas, in the present marketing year, the

() OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() O] No L 45, 22. 2. 1979, p. 1.

amounts available for export from countries in the
southern hemisphere are apparently greater than in
previous marketing years, thus threatening to make
the situation still worse by a massive influx of
products on to Community markets;

Whereas, on account of the difficulties set out above,
Argentina, Australia, New Zealand and South Africa
have rearranged their programme of exports towards
the Community for this season; whereas discussions
with the Chilean authorities have not made it possible
to reach an acceptable arrangement with that country,
which is one of the most significnt suppliers ; whereas
the quantity of Chilean apples which the Community
can absorb without a worsening of its situation will
therefore probably be reached before the end of
April ;

Whereas imports from other supplier countries
amount to a negligible quantity and there is thus no
risk of their disturbing the market;

Whereas it follows from this assessment of the market
situation that imports of apples from Chile pose a
threat of substantial disturbance of the Community
market which may prejudice the objectives of Article
39 of the Treaty; whereas it is necessary, in these
circumstances, to suspend imports of apples from
Chile during the period from 25 April until the end
of the marketing year,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The placing in free circulation in the Community of
apples falling under subheading 08.06 A II of the
Common Customs Tariff originating in Chile shall be
suspended during the period 25 April to 15 August
1979.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 5§ April 1979.
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 688/79
of 5 April 1979

abolishing the countervailing charge on cucumbers originating in Romania

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 325/79 (%), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof, .

Whereas Commission Regulation (EEC) No 655/79 of
3 April 1979 (®) introduced a countervailing charge on
cucumbers originating in Romania;

Whereas the present trend of prices for Romanian
products on the representative markets referred to in
Regulation (EEC) No 2118/74 (%), as last amended by
Regulation (EEC) No 668/78 (°), recorded or calcu-

lated in accordance with the provisions of Article 5 of
that Regulation indicates that entry prices have been
at least equal to the reference price for two consecu-
tive market days; whereas the conditions specified in
the second indent of Article 26 (1) of Regulation
(EEC) No 1035/72 are therefore fulfilled and the coun-
tervailing charge on imports of these products origi-
nating in Romania can be abolished,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
Regulation (EEC) No 655/79 is hereby repealed.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 6 April
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 April 1979.

) OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
) OJ No L 45, 22. 2. 1979, p. 1.

) OJ No L 84, 4. 4. 1979, p. 7.

) O] No L 220, 10. 8. 1974, p. 20.
) OJ No L 90, S. 4. 1978, p. 5.

For the Commission

Finn GUNDELACH
Vice-President
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COMMISSION DECISION No 689/79/ECSC
of § April 1979

further amending Decision No 527/78/ECSC prohibiting alignment on offers of
iron and steel products originating in certain third countries

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Coal and Steel Community,

Having regard to Commission Decision No 527/78/ECSC of 14 March 1978 prohibiting
alignment on offers of iron and steel products originating in certain third countries (1), as
last amended by Decision No 503/79/ECSC (%), and in particular the second paragraph of
Article 1 thereof,

Whereas the Commission has concluded arrangements covering 1979 with Brazil, and 1t
is accordingly necessary to include this country in the Annex to the said Decision,
together with details of the iron and steel products covered by the arrangements in ques-
tion,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1
The following addition is hereby made to the Annex to Decision No 527/78/ECSC :
‘16. BRAZIL :

As regards pig iron falling within Common Customs Tariff heading No 73.01.
Article 2

This Decision shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal
of the European Communities and shall remain applicable until 31 December 1979.

This Decision shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 5 April 1979.
For the Commission
Eticnne DAVIGNON

Member of the Commission

(') OJ No L 73, 15. 3. 1978, p. 16.
(2) OJ No L 66, 16. 3. 1979, p. 10.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 6%0/79
of 5 April 1979

introducing a countervailing charge on tomatoes originating in Spain

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 325/79 (?), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Article 25 (1) of Regulation (EEC) No
1035/72 provides that, if the entry price of a product
imported from a third country remains at least 0-50
unit of account below the reference price for two
consecutive market days, a countervailing charge must
be introduced in respect of the exporting country
concerned, save in exceptional circumstances;
whereas this charge is equal to the difference between
the reference price and the arithmetic mean of the
last two entry prices available for that exporting
country ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 564/79 of
26 March 1979 fixing the reference price for tomatoes
for April 1979 () fixed the reference price for
products of Class I at 108-36 units of account per 100
kilograms net;

Whereas the entry price for a given exporting country
is equal to the lowest representative prices recorded
for at least 30 % of the quantities from the exporting
country concerned which are marketed on all repre-
sentative markets for which prices are available, less
the duties and the charges indicated in Article 24 (3)
of Regulation (EEC) No 1035/72; whereas the
meaning of representative price is defined in Article
24 (2) of Regulation (EEC) No 1035/72;

Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2118/74 (%), as last amended by Regula-

(') OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() O] No L 45, 22. 2. 1979, p. 1.
() OJ No L 75, 27. 3. 1979, p. .
() OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20.

tion (EEC) No 668/78 (3), the prices to be taken into
consideration must be recorded on the representative
markets or, in certain circumstances, on other
markets ; whereas it is necessary to multiply the prices

with the coefficients fixed in Article 1 (2) of Regula-
tion (EEC) No 564/79 ;

Whereas, for Spanish tomatoes, the entry price calcu-
lated in this way has remained at least 0-50 unit of
account below the reference price for two consecutive
market days; whereas a countervailing charge should
therefore be introduced for these tomatoes ;

Whereas, if the system is to operate normally, the
entry price should be calculated on the following
basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2:25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

A countervailing charge of 13-68 units of account per
100 kilograms net is applied to tomatoes (subheading
07.01 M of the Common Customs Tariff) originating
in Spain.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 7 April
1979.

(*) OJ No L 90, 5. 4. 1978, p. 5.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 5 April 1979.
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 691/79
of 5 April 1979

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organ-
ization of the market in sugar ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1396/78 (3), and in particular
Article 15 (7) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1550/78 (%),
"as last amended by Regulation (EEC) No 678/79 () ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1550/78 to the
information known to the Commission that the levies

at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 15 (1) of Regu-
lation (EEC) No 3330/74 shall be, in respect of white
sugar and standard quality raw sugar, as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 6 April
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 5 April 1979.

) OJ No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
) OJ No L 170, 27. 6. 1978, p. 1.
) OJ No L 182, 5. 7. 1978, p. 17.
% OJ No L 85, 5. 4. 1979, p. 33.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 5§ April 1979 fixing the import levies on white sugar and

raw sugar
fra. 100 Au)
()
heading Description Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form :
A. White sugar; flavoured or coloured sugar 2672
B. Raw sugar 21:92(Y)
(" Apphaable 1o raw sugar with aovield of 92 %0 the sicld s other than 92 %0 the Tevy apphcable s calcolated i accordance with

the provisions ot Article 2 of Regulation (EEC) No 837768
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 692/79
of 5 April 1979

fixing the export refunds on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (?), and in particular the
first sentence of the fourth subparagraph of Article 16
(2) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of that Regulation and prices for those
products in the Community may be covered by an
export refund;

Whereas Article 2 of Council Regulation No (EEC)
No 2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (%),
provides that when refunds are being fixed account
must be taken of the existing situation and the future
trend with regard to prices and availabilities of cereals
on the Community market on the one hand and
prices for cereals and cereal products on the world
market on the other; whereas the same article
provides that it is also important to ensure equili-
brium and the natural development of prices and
trade on cereal markets and, furthermore, to take into
account the economic aspect of the proposed exports
and the need to avoid disturbances on the Commu-
nity market ;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2746/75
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on cereals is being calculated ;

Whereas these specific criteria are defined, as far as
wheat and rye flour, groats and meal are concerned, in
Article 4 of Regulation (EEC) No 2746/75 ; whereas,
furthermore, when the refund on these products is
being calculated, account must be taken of the quanti-
ties of cereals required for their manufacture ; whereas

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.

these quantities were fixed in Regulation No 162/
67/EEC (*), as amended by Regulation (EEC) No
1607/71 (%) ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the refund for certain products according
to destination ;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas it follows from applying the detailed rules
set out above to the present situation on the market in
cereals, and in particular to quotations or prices for
these products within the Community and on the
world market, that the refunds should be as set out in
the Annex hereto ; '

Whereas the measures provided for in this Regulation

are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on the products listed in Article 1
(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75,
exported in the natural state, shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 6 April
1979.

() O] No 128, 27. 6. 1967, p. 2574/67.
() OJ No L 168, 27. 7. 1971, p. 16.
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This Regulafion shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 5 April 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 5 April 1979 fixing the export refunds on cereals and on
wheat or rye flour, groats and meal
(1at. / tonne)
cer )
heading Description Refund
No
1001 A Common wheat and meslin ;
‘ — for exports to:
— the People’s Republic of China 76-00
— Zones I, 11, 1L, IV, V, VI and VII a) and b) 0
— other third countries 63:00
1001 B Durum wheat 0
10.02 Rye :
— for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein 70-00
— other third countries 80-00
10.03 Barley :
— for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein 68-00
— other third countries 0
10.04 Oats 64-00
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing —
1007 C Grain sorghum —
ex 11.01 A Wheat flour :
— of an ash content of 0 to 520 104-00
— of an ash content of 521 to 600 104-00
— of an ash content of 601 to 900 94-00
— of an ash content of 901 to 1100 94-00
— of an ash content of 1101 to 1650 84-00
— of an ash content of 1651 to 1900 84-00
ex 11.01 B Rye flour:
— of an ash content of 0 to 700 100-00
— of an ash content of 701 to 1150 100-00
— of an ash content of 1151 to 1600 100-00
— of an ash content of 1601 to 2000 100-00
1102 Ala) Durum wheat groats and meal :
— of an ash content of 0 to 950 165-00
— of an ash content of 951 to 1300 16500
— of an ash content of 1301 to 1 500 16500
11.02A1Db) Common wheat groats and meal :
' — of an ash content of 0 to 520 104-00

N.B. The zones are those defined in Regulation (EEC) No 1124/77 (O] No L 134, 28. 5. 1977).
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II

(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 2 April 1979

amending the quotas for the importation into the Benelux countries of certain
textile products originating in Albania and Hungary

(79/371/EEQC)
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 1. In section (f) of Annex IV (Albania), the amount of
COMMUNITIES, the quota under the outward processing arrange-

_ o ments in respect of the Benelux countries, as
Having feg‘gd to the‘Treat)(lje‘stabllsh'm% thf\E,UEopf?g regards category S, is hereby increased from
Economic Community, and in particular Article 208 000 to 218 000 pieces.

thereof,
2. In section (g) of Annex VI (Hungary), the amounts

of the quotas under the outward processing arrange-

Whereas the Benelux countries, pursuant to Article 3 ments 1n respect of the Benelux countries, as
of Council Decision 75/210/EEC of 27 March 1975 regards categories 5 and 8, are hereby increased
on unilateral import arrangements in respect of State- from 748 000 to 804 000 pieces and from 48 000 to
trading countries (!), have requested that the import 49 000 pieces respectively.

arrangements resulting from Decision 79/252/EEC (?) '

be amended as regards Albania and Hungary; Article 2

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas certain amendments requested by the
Benelux countries pose no particular economic
problems and the measures in question should be
adopted,

This Decision is addressed to the Benelux countries.

Done at Luxembourg, 2 April 1979.

HAS ADOPTED THIS DECISION : For the Council

Article 1 The President
Decision 79/252/EEC is amended as follows : J. FRANCOIS-PONCET

(') OJ No L 99, 21. 4. 1975, p. 7.
() O No L 60, 12 3. 1979, p. I.
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COUNCIL DIRECTIVE ‘
of 2 April 1979
amending Directive 77/101/EEC on the marketing of straight feedingstuffs

(79/372/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 43
and 100 thereof,

Having regard to the proposal from the Commis-
sion (1),

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (%),

Having regard to the opinion of the Economic and
Social Committee (%),

Whereas Council Diretive 77/101/EEC  of 23
November 1976 on the marketing of straight feeding-
stuffs (*) should be amended to include a provision
authorizing the Member States to lay down marketing
requirements for straight feedingstuffs other than
those listed in the Annex to Directive 77/101/EEC;
whereas it is also necessary to amplify certain particu-
lars to be given on labels or packaging of straight
feedingstuffs in order to provide the user with better
information ;

Whereas the Annex to Directive 77/101/EEC above
must be substantially amended as soon as possible to
take into account advances in scientific and technical
knowledge ;

Whereas it therefore seems preferable to put back the
date on which the Member States are obliged to
comply with the aforesaid Directive so that all the
legal acts in this field may enter into force on the
same date,

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE:

Article 1
Directive 77/101/EEC is hereby amended as follows :

(") OJ No C 294, 8. 12. 1978, p. 4.

(2) O] No C 39, 12. 2. 1979, p. 68.

() Opinion delivered on 19 December 1978 (not yet
published in the Official Journal).

(*) OJ No L 32, 3. 2. 1977, p. 1.

1. Article 6 amended to read as follows :

‘Article 6

1. The Member States may prescribe that the
straight feedingstuffs referred to in column 7 of
Part B of the Annex may be marketed only in
sealed packages or containers. The Member States
may prescribe that the packages or containers be
sealed in such a way that, when a package is
opened, the seal is damaged and cannot be re-used.

2. The Member States may apply the provisions
of paragraph 1 to straight feedingstuffs other than
those listed in Part B of the Annex.’

2. Subparagraph (e) of Article 7 (1) is amended to
read :

‘(e) net weight; in the case of liquid products, net
volume or net weight and unit numbers or net
weight in the case of products normally
marketed on a unit basis.’

3. In Article 15, the date ‘1 January 1979 is replaced
by ‘1 January 1981’
Article 2

This Directive is addressed to the Member States.

Done at Luxembourg, 2 April 1979.

For the Council

The President
J. FRANGOIS-PONCET
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COUNCIL DIRECTIVE
of 2 April 1979

on the marketing of compound feedingstuffs

(79/373/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 43
and 100 thereof,

Having regard to the proposal from the Commis-
sion (1),

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (°),

Having regard to the opinion of the Economic and
Social Commuittece (?),

Whereas livestock production occupies a very impor-
tant position in the agriculture of the European
Economic Community ; whereas satisfactory results
depend to a large extent on the use of suitable, good-
quality feedingstuffs ;

Whereas rules governing feedingstuffs are important
to an increase in agricultural productivity, in view of
the important role played by compound feedingstuffs
in this respect;

Whereas, when rules are being laid down for the
marketing of compound feedingstufts, care should be
taken to ensure that such feedingstutfs have a favour-
able effect on livestock production ; whereas feeding-
stuffs must therefore always be wholesome, unadulter-
ated and of merchantable quality ; whereas they must
neither represent a danger to animal or human health
nor be marketed in a manner liable to mislead ;

Whereas it is neccessary to provide the user with
accurate and meaningful information on the
compound feedingstuffs at his disposal ; whereas,
therefore, at least the levels of analytical constituents
having a direct effect on the quality of the feeding-
stuffs should be declared ;

Whereas, pending the adoption of further provisions,
it is necessary, given the existing practices in certain
Member States, to provide temporarily for national
administrations to require a fuller declaration of the
composition of feedingstuffs, with regard to both

() OJ No C 34, 14. 4. 1971, p. 8.
(3) O] No C 10, 5. 2. 1972, p. 3S.
(*) OJ No C 4, 20. 1. 1972, p. 3.

analytical constituents and ingredients ; whereas such
declarations may be required only as provided for in
this Directive ;

Whereas, moreover, all producers of feedingstuffs
should be able to show on their labelling certain infor-
mation useful to the purchaser; whereas Member
States also retain the right to authorize producers to
provide further information ;

Whereas, pending the adoption of Community provi-
sions, Member States may, if their regulations contain
these limitations when this Directive is adopted,
continue to require that compound feedingstuffs
marketed on their territories be manufactured from
certain ingredients or be free of certain ingredients;

Whereas, for as long as Community methods have not
been established, Member States will not be able to
require or allow energy values to be indicated unless
this is required or permitted in their territories when
this Directive is adopted ;

Whereas, in order to give adequate protection to
purchasers, compound feedingstuffs should normally
be marketed in secaled packages or containers;
whereas it appears necessary, however, to allow for
exceptions to this rule in certain special circumstances
to be defined by the Community ;

Whereas Member States must ensure that compound
feedingstuffs satisfying the provisions of this Directive
are not subject within the Community to any
marketing restrictions in connection with their
marking or packaging;

Whereas Member States must make suitable control
arrangements to ensure compliance during marketing
with the provisions laid down for compound feeding-
stuffs ;

Whereas, in order to facilitate the implementation of
the measures envisaged and, in particular, to amend
and supplement them where necessary, provision
should be made for a procedure establishing close
cooperation between Member States and the Commis-
sion within the Standing Committee for Feedingstuffs
set up by Decision 70/372/EEC (%) ;

() OJ No L 170, 3. 8. 1970, p. 1.
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Whereas this Directive contains a number of national
derogations ; whereas it is  therefore necessary to
include provision tor certain of them to be reviewed
within a specitied period,

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE :

Article 1

I. This Directive shall apply to compound feeding-
stuffs marketed within the Community.

2. This Directive shall apply without prejudice to
the provisions on :

(a) straight feedingstuffs ;
(b) additives used in feedingstuffs ;

(¢) the fixing of maximum permitted levels for un-
desirable substances and products in feedingstuffs ;

(d) the fixing of maximum permitted levels for pesti-
cide residues on or in products intended for
human or animal consumption ;

(¢) the organization of markets in agricultural
products.

Article 2

For the purposes of this Directive, the following defini-
tions shall apply :

(a) Feedingstuffs : organic or inorganic substances,
used singly or in mixtures, whether or not
containing additives, for oral animal feeding;

(b) compound feedingstuffs :  organic or inorganic
substances in mixtures, whether or not containing
additives, for oral animal feeding in the form of
complete feedingstuffs or complementary feeding-
stuffs ;

(¢) daily ration : the average total quantity of feeding-
stuffs, calculated on a moisture content of 12 %,
required daily by an animal of a given specices, age
category and yield, to satisty all its needs;

(d) complete feedingstuffs : mixtures of feedingstuffs
which, by reason of their composition, are suffi-
cient for a daily ration ;

(¢) complementary feedingstuffs @ mixtures of feeding-
stufts which have a high content of certain
substances but which, by recason of their composi-
tion, are sufficient for a daily ration only if used in
combination with other feedingstuffs ;

() mincral  feedingstuffs : complementary  feeding-
stufts — composed  mainly  of  mincrals  and
containing at least 40 % crude ash;

(g) molassed feedingstufts : complementary  teeding-
stuffs prepared from molasses and containing at
feast 14 % total sugar cxpressed as sucrose

(h) animals : animals belonging to species normally
kept and nourished or consumed by man;

(1) pet animals: animals belonging to species
normally nourished and kept, but not consumed,
by man, except animals bred for fur.

Article 3

Member States shall prescribe that comnpound feeding-
stuffs may be marketed only if they are wholesome,
unadulterated and of merchantable quality. They shall
also prescribe that compound feedingstuffs may not
represent a danger to animal or human health and
may not be presented or marketed in a manner liable
to mislead.

Article 4

l.  Member States shall prescribe that compound
feedingstuffs may be marketed only in sealed pack-
ages or .containers. They shall also prescribe that the
packages or containers be sealed in such a way that,
when the package is opened, the seal is damaged and
cannot be re-used.

2. Exceptions to the principle of paragraph 1 to be
authorized at Community level shall be listed in accor-
dance with the procedure laid down in Article 13,
provided that the identity and quality of the
compound feedingstuffs concerned are ensured.

Article 5

I. Member States shall prescribe that compound
feedingstufts may be marketed only if the particulars
listed below, which shall be clearly visible, legible and
indelible and for which the producer, packer,
importer, seller or distributer established within the
Community shall be held responsible, are set out in
the package or containcr or on a label attached
thereto :

(a) the description ‘compound feedingstuff’ ;

(b) the species or category of animal for which the
compound feedingstuff is intended

(c) the  purpose  for  which  the feedingstuff s
intended ;

(d) directions for use if this is not clear from the parti-
culars referred to in (b) or (¢);

(¢) the declarations listed in section S of the Annex ;
(f) the name or trade name and the address or regis-
tered office of the person responsible for the parti-

culars referred to in this paragraph ;

(g) the net weight 5 in the case of liquid products, the
net volume or net weight.
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In the case of compound feedingstuffs constituted
from no more than three ingredients, the particulars
referred to in (b) and, where appropriate, (¢) and (d)
shall not be required if the ingredients used appear
clearly in the description.

2. Member States shall prescribe that compound
feedingstuffs marketed in tankers or similar vehicles
or in accordance with Article 4 (2) shall be accompa-
nied by a document containing the particulars
referred to in paragraph I. For small quantitics of
feedingstuffs intended for the final user, these particu-
lars may be brought to the purchaser’s attention by
means of an appropriate notice.

3. Member States may prescribe that the particulars
listed in paragraph 1 (b) to (¢) and (g) may be shown
in an accompanying document only.

4. Member States may require all or some of the
following particulars only to be indicated :

(a) the type of compound feedingstufts, where appro-
priate, instcad of the description ‘compound
feedingstuff’;

(b) the ingredients

(¢) the declarations provided for in sections 3, 4 and 6
of the Annex;

(d) the date of manufacture ;

(¢) the net weight when (originally) packaged instead
of the net weight laid down in 1 (g) above;

(f) milk powder content for suckler feeds, and cereal
content of compound feedingstuffs ; in this case
particulars of the other ingredients as required in
Article 5 (7) shall not be necessary.

5. Member States shall prescribe that the following
particulars only may be put on the package, container,
label or accompanying document of compound
feedingstufts, in conjunction with the particulars listed
in paragraph 1 :

(a) the identification mark or trade mark of the
person responsible for the particulars referred to in
this paragraph ;

(b) the batch number;

(¢) the tinal date for k-ccping the product ;

(d) the country of production or manufacture ;
(¢) the price of the product;

(f) dircctions for use, where not required by para-
graph 1

(g) the declarations listed in point 7 of the Annex.

6.  Member States may prescribe that the following
particulars only may also be put on the package,

container, label or accompanying document of
compound feedingstutfs, in conjunction with the parti-
culars listed in paragraph | :

(@) the name or trade name and the address or regis-
tered office of the manutacturer where the latter is
not responsible for the labelling particulars ;

(b) the trade name of the product;
(c) the ingredients ;

(d) where appropriate, particulars relating to the provi-
sions of Article 14 (a);

(¢) the date of manufacture ;

(f) the declarations listed in point 8 ot the Annex.

7. Where particulars of the ingredients are given,
all the ingredients present shall be listed, either by
giving the quantitiecs of each ingredient or in
descending  order of their  proportion in  the
compound feedingstuff. Member States may prescribe
the usce of one of these two forms of indication, but
not both. Where no measures have been adopted
pursuant to Article 10 (b), Member States may group
ingredients together by category or maintain existing
categories and permit particulars ot ingredients to be
replaced by those relating to categories.

8. Any other information appcearing on packaging,
containcers, labels and accompanying documents shall
be shown separately from the particulars referred to in
paragraphs | to 7.

Article 6

Member States shall prescribe that the provisions laid
down in points 1, 2, 9.1 and 9.2 of the Annex shall
apply to the marketing of compound feedingstuffs.

Article 7

Member States may prescribe that the procedures laid
down in points 3, 4 and 9.3 of the Annex shall apply
to the marketing of compound feedingstuffs. Member
States may also tix relevant tolerances in the cases
referred to in point 9.3 of the Annex and for analy-
tical constitucnts other than those referred to therein,

Article 8

In so far as their national laws so provide at the time
of adoption of this Directive, Member States shall be
authorized to lLimit the marketing of compound
feedingstuffs to those :

— obtained from certain ingredients, or

— free from certain ingredients.
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Article 9

Member States shall ensure that compound feeding-
stuffs are not subject, for reasons concerning the provi-
sions included in this Directive, to marketing restric-
tions other than those provided for by this Directive.

Article 10

In accordance with the procedure laid down in Article
13 and 1in the light of advances in scientitic and tech-
nical knowledge :

(a) necessary amendments to the Annex shall be
adopted ;

(b) categories for the grouping of ingredients for the
purpose of declarations in accordance with Article
5 (4) and (6) may be established ;

(c) methods of calculating the energy wvalue in
compound feedingstuffs may be established.

Article 11

For the purposes of trade between the Member States,
the particulars referred to in Article S (1) to (7) shall
be written in at least one of the national or official
languages of the country of destination.

Article 12

Member States shall make all necessary arrangements
for official inspection during marketing, at least by
sampling, in order to ensure compliance with the
requirements of this Directive.

Article 13

1. Where the procedure laid down 1in this Article is
to be followed, the matter shall be referred without
delay to the Standing Committee for Feedingstuffs,
hereinafter called ‘the Committee’, by its chairman,
either on his own initiative or at the request of a
Member State.

2. The votes of the Member States within the
Committee shall be weighted as provided for in
Article 148 (2) of the Treaty. The chairman shall not
vote.

3.  The Commission representative shall submit a
draft of the measures to be adopted. The Committee
shall deliver its opinion on such measures within a
time limit which the chairman may set having regard
to the urgency of the matter submitted for examina-
tion. An opinion shall receive at least 41 votes in its
favour before it may be delivered.

4. The Commission shall adopt the measures and
implement them forthwith where they are in accor-
dance with the opinion of the Committee. Where
they are not in accordance with the opinion of the

Committee, or if no opinion 1s delivered, the Commis-
sion shall at once submit a proposal to the Council on
the measures to be taken. The Council shall adopt the
measures by a qualified majority.

5. It the Council has not adopted any measures
within three months of receiving the proposal, the
Commission shall adopt the proposed measures and
implement them forthwith except where the Council
has voted by a simple majority against such measures.

Article 14

This Directive shall not atfect the right of Member
States :

(a) to recommend types of compound feedingstufts
which meet certain analytical characteristics ;

(b) to retrain from applying the provisions of this
Directive to compound teedingstuffs in respect of
which it s proved at least by some appropriate
marking that they are intended for export to third
countries ;

(c) to refrain from applying the provisions of this
Directive to compound  feedingstufts  where  a
special label marking gives proof that they are
intended for animals kept for scientific or experi-
mental purposes.

Article 15

Not later than three years following notification of~
this Directive the Commission shall, on the basis of
experience acquired, forward to the Council proposals
for amendments to the Directive such as to achieve
free movement of compound feedingstuffs and to
eliminate certain disparities concerning the use of
ingredients and labelling in particular. The Council
shall act on these proposals not later than five years
following notification of this Directive.

Article 16

Member States shall bring into force on 1 January
1981 the laws, regulations and administrative provi-
stons necessary to comply with this Directive and
shall forthwith inform the Commission thereof.

Article 17

This Directive i1s addressed to the Member States.

Done at Luxembourg, 2 April 1979.

For the Council
The President

J. FRANCOIS-PONCET
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ANNEX

. The levels indicated or to be declared relate to the weight of compound feedingstuff as such,

unless otherwise stated.

The motsture content shall not exceed 7 % in suckler feeds and other compound feedingstuffs
with a milk-product content exceeding 40 %.

. The moisture content shall not exceed :

— in mineral feedingstuffs containing no organic substances : 50 %,
— in mineral feedingstuffs containing organic substances : 10:0 % ;

— in all other compound feedingstutfs except :
— whole grain,
— molassed feeds,

— semi-dry, moist and liquid compound feedingstufts, it being understood that this moisture
content level may be exceeded where preservatives have been used and provided that the
moisture content and life of the feedingstuff are declared : 14-0 %.

. Member States may, without prejudice to Article 3, prescribe that the level of ash insoluble in

hydrochloric acid shall not exceed 3-3 % of the dry matter in the case of compound feedingstuffs
composed mainly of rice by-products, and 2-2 % of the dry matter in other cases.

However, this level may be exceeded in the case of : ’

— compound feedingstuffs containing authorized mineral binding agents,

— mineral compound feedingstuffs, and

— compound feedingstuffs containing more than S0 % of sugar beet chips or pulp,

provided that the level is declared as a percentage of the feedingstuff as such if it exceeds 3-3 %
of the dry matter.

. Declarations according to Article S (1):

5.1. Contents as regards analytical constituents of compound feedingstufts, with the exception of
whole grain mixes, compound fecdingstutts listed in 5.2 and 5.3 and compound feedingstuffs
for pet animals other than dogs and cats :

— crude protein,
— crude oils and fats,
— crude fibre,

— crude ash.

5.2. Contents as regards analytical constituents of mineral feedingstuffs

— crude ash,
— calcium,
— phosphorus,

— sodium.

5.3. Contents as regards analytical constituents of molassed feedingstuffs :

— crude fibre,

— total sugar expressed as sucrose.
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6. Declarations according to Article § (4):

6.1. Contents as regards analytical constituents and criteria tor compound feedingstuffs, with the
exception of whole grain mixes, compound feedingstutfs listed in 6.2, 6.3 and 6.4 and
compound teedingstufts for pet animals other than those listed in 6.4
— soluble protein,

— moisture,

— starch,

— total sugar expressed as sucrose,

— calcium,

— magnesiuny,

— sodum,

— phosphorus,

— cystine,

— lysine, Only for pigs, poultry and pre-ruminating ruminants
— methionine,

— energy value calculated according to an officially recognized method.

6.2. Contents as regards analytical constituents of mineral feedingstufts

— crude protein,

— soluble protein,

— c¢rude oils and fats,
— c¢rude fibre,

— magnesium,

— moisture,

— lysine (only for pigs).
6.3. Contents as regards analytical constituents of molassed feedingstuffs

— crude protein,

— soluble protein,

— crude otls and fats,
— crude ash,

— moisture.

6.4. Contents as regards analytical constituents of feedingstutts for dogs and cats :

— moisture.

7. Declarations according to Article § (5):
7.1. Contents as regards analytical constituents of compound feedingstuffs for dogs and cats :

— calcium,
— sodium,
— phosphorus,

— moisture.

7.2. Contents as regards analytical constituents of compound teedingstutts for pet animals other
than dogs and cats
— moisture,
— crude protein,
— crude otls and fats,
— crude fibre,
— crude ash,
— calcium,
— sodium,

— phosphorus.
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8. Declarations according to Article 5 (6):

8.1. Contents as regards analytical constituents and critenia for compound feedingstuffs, with the

exception of compound feedingstufts for pet animals and compound feedingstufts listed in

82:

— moisture,

— starch,

— total sugar expressed as sucrose,
— soluble protein,

— calcium,

— magnesium,

— sodium,

— phosphorus,

— cysting,

— lysine, Only for pigs, poultry and pre-ruminating ruminants

— methionine,

— energy value calculated according to an oftficially recognized method.

8.2. Contents as regards analytical constituents of mincral feedingstutfs

— crude protein,

— soluble protein,

— crude otls and fats,
— crude fibre,

— magnesium.

9. Where, on official inspection pursuant to Article 12, the composition of a compound feedingstuft

is found to depart from the declared content, the following minimum tolerances shall be

permitted, subject to Arncle 3
9.1. Where the content recorded 1s less than the declared content s

9.1.0. Crude protein
— 18 units for declared contents of 30 % or more,

— 6 % of the declared content for declared contents of less than
than 15 %,

— 09 unit for declared contents of less than 15 %.

9.1.1. Soluble protein :
— 2:5 units for declared contents of 25 % or more,

— 10 % of the declared content for declared contents of less than
than 15 %,

— 1-§5 units for declared contents of less than 15 Y.

9.1.2. Total sugar:
— 2 units for declared contents of 20 % or more,

— 10 % of the declared content for declared contents of tess than
than 10 %,

— | unit for declared contents of less than 10 Y%.

9.1.3. Starch:
— 2:5 units for declared contents of 25 % or more,

— 10 % of the declared content for declared contents of less than
than 10 %,

— I unmit for Jdeclared contents of less than 10 %.

9.1.4. Crude otls and tats :
— 15 units for declared contents of 15 % or more,

— 10 % of the declared content for declared contents of less than
than 8 Y,

— -8 unit for declared contents of less than 8 %.

30 Y%

25 Y

20 %

25 %

1S %

but

but

but

but

but

not less

not less

not less

not less

not less
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9.1.5. Total phosphorus, calcium, magnesium, sodium :
— 1-5 units for declared contents of 15 % or more,

— 10 % of the declared content for declared contents of less than 15 % but not less
than 1 %,

— 01 unit for declared contents of less than 1 %.
9.1.6. Mcthionine, lysine and cystine :

— 15 % of the declared content.

9.2, Where the content recorded s more than the declared content :
9.2.1. Moisture :
— 1 unit for declared contents of 10 % or more,

— 10 % of the declared content for declared contents of less than 10 % but not less
than 2 %,

— -2 unit for declared contents of less than 2 %.
9.2.2. Crude ash:
— I unit for declared contents of 10 % or more,

— 10 % ot the declared content for declared contents of less than 10 % but not less
than § Y%,

— 0-5 unit for declared contents of less than § %.
9.2.3. Crude fibre
— 1-2 units for declared contents of 8 % or more,

— 15 % of the declared content for declared contents of less than 8 %, but not less
than 4 %,

— 06 unit for declared contents of less than 4 %.

9.2.4. Ash nsoluble in hydrochloric aaid :
— 10 % of the declared content for declared contents of 3 % or more,
— 03 unit for declared contents of less than 3 %.

9.3. Where the varnation noted is in the opposite direction to those referred to respectively in 9.1
and 9.2

9.3.1. — crude protein, crude otls and fats, total sugar, starch : tolerance twice that permitted
for these substances 1n 9.1,

— phosphorus, calcium, magnesium, sodium, crude ash, crude fibre @ tolerance three
times that permitted for these substances in 9.0 and 9.2




EURONORMS

The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German,
English, French, Italian and Dutch. The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by
an asterisk (*).

Sales prices valid from 1 July 1976.

()

(*)
(*)
(*)
(*)
()
()
()

e

*
*

o

o

%

*)
(*)
(*)
(*)
*)
*)

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

21-78

56-77
57-7%
58-78
59-78
60-77
67-78
75-78

EURONORM 124-77
EURONORM 125-77
EURONORM 126-77
EURONORM 127-77
EURONORM 128-77
EURONORM 134-78

(*) EURONORM 145-78

General technical delivery requirements for steel and iron and steel products — second
edition e e e e e e e e e e e e e e
Hot-rolled equal angles (with radiused root and toes) — second edition . . . . . .

Hot-rolled unequal angles (with radiused root and toes) — second edition .
Hot-rolled flats for general purposes — second edition . . . . . . . .

Hot-rolled square bars for general purposes — second edition
Hot-rolled round bars for general purposes — second edition
Hot-rolled bulb flats — second edition . . . . . . . . . . . . . . . ...

Chemical analysis of ferrous materials — Determination of the molybdenum in steels and
cast irons — Photometric method — . . . . . . . . . .

Verification of Vickers hardness—testing machines
Verification of Brinell hardness-testing machines . . . . . . . . . . . . ..
Semi-processed steel strip for the construction of magnetic circuits . . . . . . . . . .
Calibration of reference blocks for use with Vickers hardness-testing machines . . .
Calibration of reference blocks for use with Brinell hardness-testing machines

Chemical analysis of ferrous materials — Determination of aluminium in non-alloy steels —
Method by atomic absorption spectrophotometry — . . . . . .

Tinplate and blackplate in sheet form — Qualities, dimensions and tolerances — .

......

.......

..........

................

The following is a list of all the EURONORMS so far published:

(*)

(*)

Information
circular No 1

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM

1-55
2-57
3-55
4-55
5-55
6-55
7-55
8-55
9-55
11-55

12-55
13-55
14-67
15-70

16-70
17-70

18-57
19-57
20-74
21-62
22-70
23-71
24-62
25-72
27-74
28-69

29-69

30-69
31-69

Standard samples for the chemical analysis of iron and steel products, second edition
(1974)

Fontes et ferro-alliages . . . . . .
Essai de traction pour Pacier . . . . . . . . . . ... .00 000
Essai de dureté Brinell pour Pacier . . . . . . . . . . . ..
Essai de dureté Rockwell, échelles B et C pour 'acier
Essai de dureté Vickers pour I'acier . .

Essai de pliage pour Pacier . . . . . . . .

Essai de résilience Charpy pour lacier . . e e e e e e e e e e
Valeurs de conversion approximatives de la durée et de la résistance a la traction del’acier
Valeurs de conversion approximatives des allongements apres rupture de Pacier . .

Essai de traction sur toles et feuillards en acier d’une épaisseur de 0,5 mm inclus 2 3 mm
exclus

................................

..............
................
...............

........

....................................

Essai de pliage des tbles et feuillards en acier d’épaisseur inférieure 8 3 mm . . . . . .
Essai de pliage alterné des tbles et feuillards en acier d’épaisseur inférieure 3 3 mm
Essai d’emboutissage a flans bloqués . . . . . . . . . . ... 0oL 0oL,

Fil machine en acier non allié d’usage général, destiné au tréfilage ou a I’étirage — Examen
de la surface . . . . . . . L oL Lo Lo L e e

Fil machine en acier non alli¢ d’usage général, destiné au tréfilage ou & I’étirage — Nuances
et.qualités

.........

...........................

.................................

Fil machine en acier non allié d’usage général, destiné au trefllage ou a Ilétirage —
Dimensions et tolérances . . . . . . . . . . L ... oL 000 e

Prélévements et préparation des cchantlllons et des éprouvettes . . . .
Poutrelles IPE — Poutrelles a ailes paralléles . . . . . . . . . . . . . . ...
Definition and classification of grades of steel, second edition. . . . . .
Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier . . . . . . .
Détermination ou vérification de la limite d’élasticité de Pacier 4 température élevée

.......

.........

Essai de trempabilité par trempe en bout de I'acier — Essai Jominy . . . . . . . . .
Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage . . . . . . .
Aciers de construction d’usage général . . . . . . . . . ... L0 Lo
Designation of steels, third edition . . . . . . . . . . . .. . ...

Toles et bandes en aciers non alliés pour chaudiéres et appareils soumis 4 pression —
Nuances et qualités

Tdles en acier laminées a chaud d’épaisseur égale ou supérieure 3 3 mm — Tolérances
sur les dimensions, la formeetlepoids . . . . . . . .. ...
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